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City of Kitakyushu Disaster Shelter Point-and-Speak Phrasebook

At EER RFE R XSG
Sach héi thoai bang cach chi tay tai noi lanh nan thanh phé Kita-Kyushu

BLTLIEEL 1eF T IS L
Please write it Help

BIES BEEH

Hay viét Hay giup toi

bhVEEA BLATLEEW POHTLEEL
| understand I don't understand Tell me L) Please stop
BERT N =] BT ? s | EF

Hiéu roi Khoéng hiéu Hay ding Ial

Hay chi cho t6i @

IELWWTY

| want it

BIEE

EHZR
ﬁ
&7, Change of clothes
0/ e

Thay quéan 4o

o -r-1 A

It's noisy
R
On ao

PF

KA1y

| want to take a rest
AR

Muén nghi ngoi

BEAlVEBAESLTEEL

Point to what you want to say
BREFEHEERLANRR

Hay chi tay vao tir nglr mudn truyén dat

AdAa. B&SEL
I/f\eel cold v I feel comfortable q@
<

\_—/

Lanh Vua

HpLy
| feel itchy

£ W h
LU
Restroom

JIEF

Nha vé sinh

Medicine
7
Thubc

First aid
oF
Dieutriy té

12345678910
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Sinh hoat tai noi lanh nan

PAS
i T O% S - | e

Tuho

EﬁPﬁ'Cl:th(é’h@Ab‘-ﬁkﬂE;ﬁ’&bﬂE?o JB_FLL\L.BDI'In(.\ )l/ )I/’&—.I'D'CE,Ebi L&S.

EDAZL LY LADL D
BHAOREPRIK RIS TREMESES SRR EEOIN— IV ERDET.
Many people live together in the shelter. It is important to help each other out and obey the rules. The rules of each shelter
will be decided by the committee running the shelter, based on the scale of the disaster and the resulting situation.
ERERTE MRS RIASEERMTS | FRLABSEAERE) , BTN,
BRFNEEERSFRBEERIME, SRR HRRATE . ,
C6 rét nhiéu ngwdi cling nhau sinh hoat tai noi lanh nan. Hay gitp d& |1an nhau va tuan tha cac quy tac dé sinh hoat.
Uy ban diéu hanh noi lanh nan quy dinh cac quy tic sinh hoat tai noi lanh nan sao cho phu hop véi quy mé noi lanh nan ciing
nhw tinh trang bi nan.

W oo £ A T = 3 - 3
—%mr'\’b—’b R —RRHNY Quy téc co ban

Vv BAL & ICA hoL»  (Zw L&D Lx ICA & w5EA

1. BEFTIR. FHA. BRE. LPR. BHOE. HRIEXTT.
Priority will be given to the injured, the elderly, infants, the disabled and pregnant women.
fElERT , (AR, BA. B4L. TREA. B, )
Tai noi lanh nan, ngwdi bi thwong, ngwdi cao tudi, tré so sinh, ngudi khuyét tat, phu nir mang thai sé dwoc wu tién.

Le<Wed Ko L ) H »

2. R¥ - MEREHTI. #ARTHIFSLEL LS.

Food and supplies are free. Make sure to share them with everybody.

BY. MARE, BSARHZ.

Thirc an/ vat pham sé mién phi. Hay chia sé v&i moi nguoi.

ES Uohld A £S5 ES

FOLZFRIRBICEATHEEL LS.

Please form an orderly line when waiting.

FHURFRIEHEBA.
Khl doi hay xep hang aé dO’I

RHShickLEHALEL LS.

Use the designated toilet.

BEREERRFE.,

Hay st dung nha vé sinh da dwoc quy dinh.
FWhDo

BONDEEBFRIASHEOESICLEL & S,

Do not enter the living space of others.

BAEHNBARNLEEZEL.,

Dirng di vao noi sinh hoat clia nhirng nguwoi khac.

(YA Bl . 352 N X - .

R, BREDEPEBEICANLBOTLSIESTN,

It is forbidden to bring dogs, cats and other animals into the rooms.

. WES AT LIS NG,

Brng cho cac loai ddng vat nhw chd, méo, v.v... vao trong phong.
C B @Le b oA -

7. IZRFRFSIBAAICHITITETEL & S,

Please separate and dispose of your garbage at the designated area.

BEhRkoE | PREETR.

Hay phan loai rac va virt & noi da dwoc quy dinh.

v AU & zh [ 2 .

BEHPRDPTIIRNZEEDRVWTLSIEE W,

It is forbidden to start a fire anywhere in the shelter.

TEBHERT AT LABERIX .

Brng str dung Itra bén trong noi lanh nan.
BH ZZ 7= (-992 E£hH
9. XKEFERFBEBLILY. EVOI LY LRBVLTLIEE,
Do not speak in a loud voice, and do not run around the shelter.
IBAEAREW Rk,
Birng ndi I&n tieng cling nhw dirng chay loanh quanh.
H_/L'ﬁ_ N v ‘U‘ (;AEJ g = o A < ’)if -
10. tR D' BB A, BHEPFFRARY IDBFIzLWELEL LS,
Those who are able-bodied should help the shelter staff.
BRINA | BHEIEBERMNTIEARREF TIE,

Nhirng ngwoi khde manh hay gitp d& nhan vién phu trach tai noi lanh nan.
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Disaster . An s6 tin b3
l(‘s gm{ 9 4 ‘ , ’ D Meslsage Dial nt:::‘en":aiao

KER IS Eﬂo&#Uk<<fU§?o
» %< TAZA 5/\, v h SWVWHAWVWKEDTA

FRIENDIGE. &7 EﬂkmiimE;§4VW(ﬂ1ﬂ)%EDT<L3U

During a disaster your phone may not get signal.

To leave a message for your family or confirm that they are safe call the Disaster Message Dial at & 171
REMBIEAZITE, ERAES. WAREFRE  BERAXSHESHEEa 171

Khi c6 thién tai, dién thoai sé rat kho két ndi.

Hay st dung &n sé [171] tin bao thién tai d& nhan tin t&i gia dinh va xac nhan an nguy.

L_/., SWVHELY

EEERET3) . - - EEEBET3) -

To record a message + RHIEEE= + Ghi am 10i nhan To Listen « #&BHZEES + Nghe tin nhan
kol k)
®171 =9 ®171 2183
Dial 171, # 171, Ansb 171 Dial 171, # 171, Ansb 171
. v . v
@1 %87 @2 %87
Press 1. #% 1. Ansb 1 Press 2. # 2. Ansb 2
v v
/ s wx BAEL  BLIA Lo uzx BLEL  BLEA \
@Qﬁ@%ihﬁ&?%ﬁ%btu CBNDORIICIIRESZEEELICL
TA b FATS vE TA b BATS k)
ADEEESEAT ADEZEBES%IBY
Dial your landline phone number/friends phone number DiaI your landline phone number
BRI BRNEEERAARNEIESTE BRI TERNSENEE AR ERIE N AREIEST
An s8 dién thoai clia nha minh hoc ngudi ma minh mudn An s6 dién thoai cia nha minh hodc ngudi ma minh mudn
xac nhan an toan. Xac nhan an toan.

L #PLELIEA

BHI B & (Area code. XiFfLEB. Ma vang) — 000 — 0000

FLW=WTA b L

X#Fﬁ%ﬁﬁsﬁﬂﬁaf’éiﬁh
\_ Use of cell phone numbers is not available « REEfERFALE + Khong thé st dung dwoc sbé dién thoai di d@ngj
v v
+ AL BA &H - £ — \U“ £
DRy B—UERE @OAvE-IzE<
Leave a message Listen to the recorded message
R, Ghiamtin nhan IFEE=. Nghe tin nhén

& b



BE & s .

XA FEL

Adults Children

KA =7F

Nguwoi Ion Tré em
BAK ICA & % £z

53 HBAIE?

Women Pregnant Q What is your name?
A < %f@D 43 B R ABE ?
N n = Phu nlr mang thai Ban tén gi?

LA
bHi-Llt <3 brculd _ ATY
My name is I am from
F0u E29~ A
Toi tén 1a Tbila ngwm
AW
b‘ﬁb“)i? Hh? REE
Do you understand English
e ? g
Ban co biét khong? Tiéng Anh
(=9 [ 59pH { [
N~k PEEE NEIX
Passport Chinese Vietnamese
FHR XiE 1]
HO chiéu Tieng Trung Quoc Tiéng Viét
TEWwd H — E AALEID VL &
EZH—K S irpE
Residence Card Frn— Identification (ID) " RI11111]
EEE = @ SO o ——
Thé cw tru - "‘D Can cwoc cong dan
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O BA X L

BHSPT [RFBEC3) T [EF - S0

Evacuation Shelter
EEERFT

Dia diém lanh nan
(noi chay tron)

m

FAZW 5 5L &

You are Here:
IMFLE :
Vi tri hién tai

(dia chi/ ché & hién tai)

\3&Z3]
- —-—

Q"

B

FA &

788
Headquarters
BEB

Tru s& chinh

F A CwAh W

U2 Zwd) T L& vrd =
244 PR [R5 - PHOFLTETEETS] {Ri2en @
Reception First Aid p— Nurse visit
Fruk  o0— {REIFIKAR
Noi ctru hd Nhan vién cham
(noi diéu tri y té khi bi bénh/ bj thwong) + s6c stre khoe di tuan
¥ b - Z5 W UCwilwd L D #AEL L 2
BB SpI— ERE = et as
Bath Shower Changing room Nursing room Laundry facilities
7R A BRE MFFL2zE oI
Bon tdm Voi hoa sen Phong thay quan o Phong cho con bu Thiét bi giat gid
FTUVES b . £3)
ki AN ) MAB >
Tap water Non-combustible waste Combustible waste
Bk ALK BTHALIIR
Nwé&c may Rac khéng chay dwoc Rac chay dwoc

H - EY - RyRRRIV

Cans/Glass/Plastic (PET) Bottles Waste-paper/Cardboard
i# - 5 - ZERbE — |E!€EE -}EE*E ’
Lon/ chai thay tinh/ chai nhya . Giay da qua str dung/

2 < BWVWEDS X @EFS5%D
ISAFuHORBRDE (EZ—i)
ing Used batteries
FAzeReEith
Pin da qua sﬂ: dung
(pin khéng thé str dung)

Plastic containers and packagi

BRFISRER

Bao bi, dung cu déng goi bang nhya

(nhwa vi ni 16ng)

%ﬁbﬁ . ’;'197‘]'3\;)7/ (WSO

thung carton (giéy- khéng dung nira) @

BRAEH




C &£ 5 (F o)
5 R

SR Théng tin

C SA C s34 _ e 5
B i B 9nS A B«
At_: H% %}Ait B DETIC On (month) (day)
) 5 o) * From__ : till_ : Until__: = H %
Vao luc__gio__phut N oE 93 & ﬁg\ £ A SThE Vaongay____thang____
Tor giv pht Trwéc____gio____phat
e s dén gior phut
A BM»5
»o IZ5
—ﬁ—E if . 270 - U hA SA W g
From (month) (day) E ‘:é’itr X050 : PLIR oE U -
till__ (month) _(day) —H - Usage time: Up to 1A_ @TY
W B S8 B & Until__(month) _(day) minutes () per person ‘@D
Twngay__ thang_ ®_B SZh AIFABRYETE ¢ HLARN —A - (@)
dénngay_ thang_ Trwdcngay__ thang_ Thoi gian c6 thé s dung: 1 ngudi__céi
trong vong phut
Ur‘:i%( -
1 RBxlC_BTY s
() perfamily i S 545 BV U A ¢y
_?ﬂf/l\ ‘IM; \w ﬁﬂ (¥ ) iﬁgﬁﬁ KIE E ]
1 gia dinh__cai [BERLUEEA ¥0] Fee charged (¥ Allotted time
Free of charge (¥0) WezE (¥ RHATIE]
R#E o Mt phi ( yen) Thoi gian phan phat
Mién phi (khdng can tien) (thoi gian phat)
P VRED B, a2 WA -
MELL VAL 2 el e%ﬁ[)\n%tﬂ)]’& A45R=Zgkpt
37 7- £ 80 & R & »
EHAOEAY] mMoT<LEE ﬁof%‘(’( yper=1 A féii? R
Hot meal distribution Please take only Please bring a container Internet access available
PIRERAIHLR as much as you need with you ; °
s na o I LA
Phat btra &n da duoc BREEENNE GRS TS

néu chin (thu;c an néng) Hay Iay vira du de dUng Héy mang df) dwng (dﬁ Chl}’a) dén Co thé str dung internet

AT o S i K93 &< L hh
el < BULELUA#b-1-5:ELTL I2EW] BIBRS - SrI—] B
ZCTANLOEBSTUETY ATBIBEE - 500
Food is distributed here Rental only at owerours
Hif& A SAARE

EXEREEY

Thire an dwoc phat & day

Thoi gian tm 0 °o

Cho muon dé st dung 101 gi
(bon tam/ voi hoa sen)

(hay tra lai sau khi str dung)

EWLALEIIES
2% e £ U Lo ) _BL .
BROVET maRs XEnsiserBors B TIEN
Interpreter is available [WEIEAFLLSRSE] Let me know if there are any important notifications
BEZEAR Latest information NREEEEISS R

BfER
Théng tin méi nhét (thdng bao méi nhét)

Co thdng dich Hay cho tdi biét néu cé thdng bao quan trong

BA 3L

- %5 me B vE
ESLTHATHNETH @RI TLWSDTIH S, {@nsEEELTLETH
Why are you lining up? What is happening? What are they talking about just now?
P AHEBA ? REHLSEHET ? WE, ERAA?

Vi sao lai xép hang vay? C6 chuyén gi dang xay ra vay? Hién tai dang ndi chuyén gi vay?



L/ TO: L Vo ti l/ L \ 5o BHLER Qi
o %Eb !:M:(% IR 23
ELIWTY EEuiwty | B8 ABEER
| want to | want to use chme phone Immigration Bureau
BB BB FRIE Eﬁ &) NEEER
Téimubn T&i mubn st dung Dién thoai ~ Cuc quan Iy nhép canh
L‘fl,‘_w% H ?AB( Uwﬁ;'_i' H - 3 w \/p = — h o &
EmEs B RE A=) 12—k
Mobile phone Contact Charge E-mail Internet
F BX&R :) BB B FESIT
bién thoai di déng Lién lac Sac dién Email Internet P
7=
[rHdYFEITH <kl IBXShFEA
Do you have May | have I can't eat
5. G Ba ESZNT2
Ban c6 khéng? Hay cho toi T6i khong thé &n
5 h 5 F - i 5 & = 5 & xs3 @3- i U sA  <US
PUIE= | | NSIWI—F (ARSLEDERID>E 1R~ X B3 0E
Allergy Halal food (Food prepared in accordance with Islamic Law) Home Own country
UL} BHEEM (FFEFRI=%0ZNEY ) e "%
Di rng Thwe phdm Halal (thirc &n hop véi luat 1& cha Hoi gido) Nha Quéc gia minh
0 L DA N L =W & A & — & A< EC RIS
NTAVFOI—F BAEY 4R
Embassy Vegetarian food Pork Beef
] E9CY ¥®HN 4l
Dai st quan Thwe phdm chay Thit heo Thit bo
EVIZ 0oL ¥ - 5 > D rEC
28F A E—FuY 5B
Chicken Lamb Peanuts Eggs
eIy £y 73 % XS
Thit ga Thit ctru Dau phdng Tring
& 3 < & U 189U £< N
SIH K IR His
Milk Water Baby food Hot water
447 K BIEMm FFK
Sira Nuwéce Thirc an dam Nuwéc sbi
.- HD A& . AP S ’)Un/u
EH'X HLTD S1EMAR
Change of cIothes\l N Blanket Nappy/diaper Sanitary towels/tampons
B 'g‘ ES) R%n BaEm
Thay quan 4o = \ Chan Bim Db dung sinh hoat hang ngay



e H Euled &
PHUELIC PHVUEEA KXXXTY COHAREL
| understand I don't understand That’s OK/ No problem Sorry
]S NS IRKRE IOENE:

Da hiéu roi Khéng hiéu Khéng sao Xin 16i
) ‘ B

(R}) &S /fut g1 g gL
When Where Who What Alittle
(AR IARER ? > i (A —/

Khi nao O dau ‘ Ai Céigi M6t chat

W f <%

9< A SLL Hp Ly pL-r-10
Alot Painful Uncomfortable Itchy Noisy
Ik = M BREE 1AL
Rat Pau Kho thé Ngtra On ao

. Ug) F 20D &H# — 5 § L&IZH<CA

IFHTY BRRTY I3J *-772 fiE {&8%

I'm injured I'm sick/ill Economy-class syndrome

HMA 4% DRI SRR

Bi thuong Bi bénh Hoi chirng hang phé théng

3% N N 5 — % LU A U

oKWEELTLIEE LY O5h'e 0-—-9%F o
Please speak slowly Hiragana Romaji Kaniji
BE—=IL (2 o= S
Hay néi cham lai Chir Hiragana Chir Romaji Chir Han

K BA Z & % ‘ o

BARERIFZHIEFEA Eo>TLWET HYUDESTTVET

| can't read Japanese I need help Thank you

ENERIE BRI Eil]

Toi khdong thé doc tiéng Nhat Toi dang gap rac roi Xin cdm on

FEoT<IEEL | | DFEABZIERBUETH | | BLUBAHIHUEEA

Please help Can | help? I don't understand
B BIEEHITRYNG ? how to use it
Hay gidp toi Téi c6 thé gidp dwoc gi khong? THRIEFERTGE




ok » = A L
— Permission 5 s Cho phép/
sT 0] - FEIE
EE“Uig L L £5FA L
MAELE AL Sh3d%
(F4% 2 S h = -

(ASLWLWTLEEW) BEbh\TLEEW) (EDOSI2VTLIZEW)
No Entry Do Not Use Do Not Touch
EIEAR = HEF E5 | Pl

Cém so

C4&m vao (xin dirng vao)

BB (1iETETOTHOIERA)
No Smoking
2 FIRI

Cam hut thubc (khéng dwoc hat thube)

2 h

BAFEA
You can't use
LA

Khéng thé st dung

2 h
FAFT
You can use
LR

C6 thé st dung

E JA s
Bl B2V TY) TEEY
Danger Can
febs 12
Nguy hiém (rdi ro) C6 thé

Cam st dung (xin dirng st dung)

(xin drng s& vao)

ED2ZAL &

BRIERR (FolEC%ToTLWTT)

Smoking Area

R AR

Noi hat thube (noi cé thé hut thube)

2 h
EHRNWTLIEE L
Please don't use

BAER

Xin dirng str dung

TEEEA
Can't

A8E

Khoéng thé

£ o %5
LWWTY HATY AR QY rar-1 B I ATSIEEW
It's ok It's not ok Don't Please wait in line
LA AHLA TBAE TBHERA
DPuoc Khéng duoc Xin dirng lam Hay xép hang

&5 0
CDKIIERDELE A
This water is not suitable for
drinking

LAY ABEIRFE

Nwéc nay khong thé ubng duwoc

S

<> 23

S ZTROLTIEEW
Please take off your shoes here
IR S

Hay c&i giay dép tai day




(‘ N\ A n' Useful Disaster - - Théng tin thién
o l N g a 12 Information RERXER tai hivu ich

fEZp5Lwd < VCOHpIELDIH L

x
v ithME Pﬁ,ﬁmn (Kitakyushu International Association  tUMERRZTRME  Hiép hoi giao Iwvu quéc té Kita-Kyushu)

- WEE. PEE. BEHE. NMFLBICKDIEHRZMH - EROFT,
- Consultation/Information in English Chinese, Korean and Vietnamese.
- HSE  IXNIE  FiE | UmiERMERNER SN,
« Cung cép thong tin/ tiép nhan tw van béng tiéng Anh, tiéng Trung Quéc, tiéng Han Quéc, tiéng Viét Nam.
B 093-643-5931 (HZEE - English) & 093-643-6060 (Ff3Z « BH=04 - tiéng Viet Nam) http://www.kitag-koryu.jp/

72 ZKEW W HESLESIED B A £
v AM DA @ﬁ& ﬁ F #Et ‘J’;‘l = (AMDA International Medical Information Center AMDA @[&TIEFIE?EEPIU Trung tam thong tin y t€ qudc t&€ AMDA)

W E30 5% - U7 W

. E:ET@E%JE:R# EX (Eﬁéﬁﬁ@#jb‘Z\?) 6~ @unhm P EEEL.J: 2 ’C?Gflfﬁﬁ.lauHEEl é:H?Fa’ifJ‘E@U 9,
- Medical interpretation service by phone. (Permission from the medical institution is necessary.)
Interpretation available in 6 languages. * Operating hours vary depending on the language.
- BIEETENERS (FESIETIRNER ) XK 6 MiES X ANEEM , XINAEBA—EE,
« Dich vu théng dich trong cham séc y t& bang dién thoai (c&n ¢ sw cho phép clia co quan y t&) Hb tro 6 ngdn ngiy
% Tuy vao ngdn ngir ma ngay trong tudn va thai gian cé thé déi 'ng khac nhau.
& 03-6233-9266 http:/amda-imic.com/

7= WA 2 BUWALOLLIES & &

< h s
v 9 (4 %;;’é /E ’|‘= #E_) j 'J (CLAR L|V|ng Guide for Foreign Residents  CLAIR ZiEfAE(EE44: Ung dung thong tin sinh hoat da ngon ngi CLAIR)

I/E A%L’DL\’CG)'I‘E%’(’& 14 EEE'C}EL“,
- Access lifestyle and disaster information in 14 different languages.
- B 14 MiESIRMHEXEE. XKESENES.

« Cung cép thong tin vé sinh hoat va thién tai bang 14 ngdn ngir.
http://www.clair.or.jp/tagengo/

ZpdLwd C

ERA 3 - & o~ =
v ZIISTL'J‘I‘Iﬁi/T\ .L\’\o—“J (Homepage of the City of Kitakyushu bt LM TRITT  Website thanh phé Kita-Kyushu)

- Wi PEE #EECKSCHT BRI RRTEET.

+ Check disaster information in English, Chinese and Korean.

- ALAASIE. . BIEIAEARENER.

+ C6 thé xac nhan thong tin lién quan dén thién tai bang tiéng Anh, tiéng Trung Quéc, tiéng Han Quéc.
http://www.city.kitakyushu.lg.jp/

5’5?&‘%};5125 ES-1 1 %)
V BhS E#ﬁjtn')‘” (Disaster Information Kitakyushu BAR{EEIEHIN  Thong tin phong chéng thién tai Kitakyushu)
EVWLA U BALEIIED  ELHFLHFL T L&IES 71’(!_:/\,
. r%ﬁ@ﬁ%ﬁ‘f* iE‘YbA%ﬁ/R ﬂig KA B HRREDERTEEY,
- Find out the latest disaster information including the extent of damage, amount of rainfall and water levels.
- JLABRASRFTRIEHEER. KEMR. ME. K%,

+ C6 thé xac nhan thong tin 1anh nan ciing nhw tdng quan vé thién tai, lwong mwa/ thdng tin mwe nwéc mai nhéat, v.v...
http://kitakyushu.bosaiinfo/ xE#EED Japanese only RAHIE Chi bing tiéng Nhat

F17H : FR30FE 108

RTE L AL MNTRBEER EREPERBERER
T 803-8501 JtSUMNTINEILRER 1&E 15
TEL.093-582-2146 FAX.093-582-2176

EmE : RBEMEEACAMERZRRS
T 806-0021 JbAMNTHN\BEXRIE3TH 15-3 LY 7T« 30
TEL.093-643-5931 FAX.093-643-6466

FEHINTRENRINE #2556 1806027 F =



BLZCh _E KBS &

HEIA )\ FH For use by SNEAESH Danh cho nguoi nwéc ngoai ghi
% (_g)/\_ymtﬂ ST forelgn residents XIBRILTUES FEARSHMRE. % Hay cét trang nay va lwu gitk tai
zkﬁﬂ_(ﬁm LT RE, % Please hand this document in to staff tru s& chinh.
0. ,xa)gr-mowcxz'ar—*m 6. 853 LLOL\’(KK‘CG’—*L‘
EGTirEse z 2l LT rEEw ErizEz e :5L;u ALTL L)
&S5 Rk Ho (%= c Fh
5H £ A BAZEEMC D&<bhad OFLbhzd ThhdHEL
(A3 C A = Hh T T L Hh C Eh T
S DESR FR-FE B 9 AFXEEET O&<bh3d OFTLbh3 ObhsHEL
5 EA ™ > 5
%5 &6 0% OhshF OvshHsn OTEEN
HAD BET BAS > YT P,
£ 3] B0 %O £< [(E% OhahF DOusHhE OTEREL
> AT A N> I
tEnFH0 ¥ B ]
DA ENT Hfe hfe hfe e B HL
mEE A% [JBE [JABE! (102 [IREH
&
Th b 1BATS
BEEES
FOEWTA b BATS
EREREES
TEE
=z
g 2 T L SA W TE i
BEE (B9HEIEE)
B 2< BL _ nEC vEY n .
B. 55 -ORENT EERZTFRELD RROEARHAT ZIcRNTCRELY)
H F< 53 ﬁ
REEDZE
HLRD HET HBhrlx AN
el WE:] i
HAlFL Zz 5 F BP STl L 0 N
BhEEOBER DAKE DB OX OF OFEs OF DR @k OsC-5@
ETRVETH DA—fc1a DESOR OfoB#Rm Db sk
RIEDZE
HLIRD HET HBhrlx AN
TR WE:] it
HAFL Z A HP HBo& OF Z . ¥z S 1L L FW N
BLEEOBR DAKE DB OX OF OFEs OF ORE- @k OsC-5@
ETIRVETH 8 #iIcna DASOR DhoBEr Obhsmn

. Please answer the following questions
(Tick the boxes that apply to you (1)

B). Please answer the following questions about your Japanese ability
(Tick the boxes that apply to you (1)

Mobile phone number:

Nationality:

Language spoken:

Today’s Date: (Year) (Month) (Day) Listening ability Understand well (] Understand a little (] Don't understand []
Time: AM/PM Speaking ability Speak well [J Speak a little (] Can't speak []

Name: Reading ability ~ Kanji [J Katakana [J Hiragana (] Can'tread []
Sex: Male 1 Female [] Writing ability ~ Kanji [] Katakana [J Hiragana [] Can't write [
Date of Birth: _ (Year)____ (Month)___ (Day)

Blood Type: ACIB[JO[JAB[IIdon’tknow []

Address:

Home phone number:

B). Please answer the following questions about your family (Only one family member should fill in this section)

Family name:

Sex: [ Male [JFemale

Age:

Relation to you [J Grandfather/Grandmother [ Parent [J Husband (] Wife (] Child [J Grandchild [ Sibling (Brother/Sister) [1 Uncle/Aunt

Where are they? [ Here withme [ Athome [ Atanotherevacuation shelter

O Idon’t know




Family name:

Sex: [0 Male [ Female

| Age:

Relation to you [J Grandfather/Grandmother [ Parent [J Husband [J

Wife (] Child [J Grandchild [ Sibling (Brother/Sister) [ Uncle/Aunt

Where are they? [ Here withme []Athome [JAtanotherevacuation shelter

[J I don’t know
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ED. Hay tra 161 cau hoi sau day (Hay chon [7] vao noi phi hop)

B). Hay tra |oi lién quan dén tiéng Nhat (Hay chon [ vao noi phii hop)

Hém nay Ngay __ théang__ nam__

Thoi gian hién tai Budi sang / Budi chidu. Lic ___ gi&  phut

Tén
Gigi tinh
Ngay thang nam sinh

Nam [J N& [J

Nhom mau A L] Nhom mau B [] Nhém mau AB [

Nhom mau Nhom méu O (] Khong biét (]

Dia chi

Sé dién thoai

S6 dién thoai di dong
Qudc tich

Tiéng me dé
(ngdn ngl minh nodi)

Nghe tiéng Nhat  Hiéu rd [J Hiéu mét chut [J Khéng hiéu [

Noi tiéng Nhat  Hiéu ré [J Hiéu mét chat [J Khong hiéu [

Poc Chir Han [J Katakana [ Hiragana [] Khéng biét []

Viét Chi» Han [J Katakana [] Hiragana [J Khang biét []

E). Hay cho biét vé gia dinh ctia ban (Chi mot ngwoi trong gia dinh viét vao day)

Ho tén nhirng ngudi trong gia dinh

Gidi tinh [JNam [JNu@

Tubi

Quan hé véi ban [(OOngba [I1B&éme [1]Chéng

[UVo [Con [JChau [JAnhem/chiem [ Chu/di

Dang & dau?

(] Hién tai dang & chung [J Nha minh [ Noi lanh nan khac [ Khéng biét

Ho tén nhirtng nguwdi trong gia dinh

Gidi tinh [JNam [N

Tudi

Quan hé véi ban [O0Ongba [IBéme [JChédng

[0Vo [Con [OChau [JAnhem/chiem [ Chu/di

bang & dau?

(] Hién tai dang & chung [ Nha minh [ Noi lanh nan khac ] Khéng biét




